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ПОРІВНЯЛЬНА ТАБЛИЦЯ

до проекту Закону України про внесення  змін до Закону України

 “Про попереднє ув’язнення” та до Кримінально-процесуального кодексу України

Стаття діючого Закону
Запропоновані зміни
Запропонована редакція статті

Стаття 1. Попереднє ув'язнення

Ч.3

Тримання осіб, взятих під варту, відповідно до завдань кримінального судочинства здійснюється на принципах неухильного додержання Конституції України, вимог  Загальної декларації прав людини, інших міжнародних правових  норм і стандартів поводження з ув'язненими і не може поєднуватися з навмисними діями, що завдають фізичних чи моральних страждань або принижують людську гідність.


Частину третю статті 1 доповнити реченням: “Всі обмеження при утриманні під вартою витікають тільки з мети попереднього ув’язнення - обмеження у пересуванні та спілкуванні”.
Стаття 1. Попереднє ув'язнення

Ч.3

      Тримання осіб, взятих під варту, відповідно до завдань кримінального судочинства здійснюється на принципах неухильного додержання Конституції України, вимог  Загальної декларації прав людини, інших міжнародних правових  норм  і стандартів поводження з ув'язненими і не може поєднуватися з навмисними діями, що завдають фізичних чи моральних страждань або принижують людську гідність. Всі обмеження при утриманні під вартою витікають тільки з мети попереднього ув’язнення - обмеження у пересуванні та спілкуванні.

Стаття 6. Правове становище осіб, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення.

   Особи, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення, мають обов'язки і права, встановлені законодавством для громадян України, з обмеженнями, що передбачені цим Законом і випливають з режиму тримання під вартою.

   Правове становище іноземних громадян і осіб без громадянства, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення, визначається законодавством України, що передбачає права і обов'язки цих осіб під час перебування їх на території України, з обмеженнями, які встановлені цим Законом і випливають з режиму тримання під вартою.


У частинах першій і другій статті 6 слова “і випливають з режиму  тримання під вартою” виключити.


Стаття 6. Правове становище осіб, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення.

   Особи, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення, мають обов'язки і права, встановлені законодавством для громадян України, з обмеженнями, що передбачені цим Законом.

Правове становище іноземних громадян і осіб без громадянства, які перебувають у місцях попереднього ув'язнення, визначається законодавством України, що передбачає права і обов'язки цих осіб під час перебування їх на території України, з обмеженнями, які встановлені цим Законом. 







Стаття 8. Роздільне тримання у місцях попереднього ув'язнення

Ч.2

 Осіб, взятих під варту, розміщують у камерах з додержанням таких вимог ізоляції:

       чоловіків – окремо від жінок;

   неповнолітніх – окремо від дорослих. У виняткових випадках, з метою запобігання порушенням режиму в камерах, де  тримають неповнолітніх, допускається з санкції прокурора тримання не більше двох дорослих, які вперше  притягаються  до  кримінальної відповідальності за вчинення злочинів, що не є тяжкими;

осіб,  яких  вперше  притягнуто  до   кримінальної відповідальності, - окремо від осіб, які раніше притягалися до кримінальної відповідальності;

   осіб, які раніше відбували покарання в місцях позбавлення волі, - окремо від осіб, які не перебували в місцях позбавлення волі;

      осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні  тяжких злочинів, - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;


   Стаття 8. Роздільне тримання у місцях попереднього ув'язнення

Ч.2

 Осіб, взятих під варту, розміщують у камерах з додержанням таких вимог ізоляції:

       чоловіків – окремо від жінок;

   неповнолітніх – окремо від дорослих. У виняткових випадках, з метою запобігання порушенням режиму в камерах, де  тримають неповнолітніх, допускається з санкції прокурора тримання не більше двох дорослих, які вперше  притягаються  до  кримінальної відповідальності за вчинення злочинів, що не є тяжкими;

осіб,  яких  вперше  притягнуто  до   кримінальної відповідальності, - окремо від осіб, які раніше притягалися до кримінальної відповідальності;

   осіб, які раніше відбували покарання в місцях позбавлення волі, - окремо від осіб, які не перебували в місцях позбавлення волі;
      осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні  тяжких злочинів, - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні особливо небезпечних злочинів проти держави, - як правило, окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

особливо небезпечних рецидивістів – окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   осіб, які раніше працювали в органах внутрішніх справ, служби безпеки, прокуратури, юстиції та в суді, - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   засуджених – окремо від осіб, які перебувають під вартою, в тому числі засуджених, яким за судовим вироком визначено інший вид режиму виправно-трудової колонії;

   іноземних громадян і осіб без громадянства - як правило, окремо від інших осіб, які перебувають під вартою.

   Засуджених до смертної кари тримають ізольовано від усіх інших осіб, які перебувають під вартою.

Ч.5.

Порядок розміщення в лікувальних закладах місць попереднього ув’язнення осіб, що перебувають під вартою, встановлюється Державним департамен​том України з питань виконання покарань, 
 В абзаці сьомому слова “як правило” виключити.

Доповнити частину новим абзацом восьмим такого змісту:

"осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні економічних злочинів-окремо від інших осіб, які перебувають під вартою."

У частині третій слова “до смертної кари” замінити словами “до довічного позбавлення волі”

Частину п’яту доповнити словами "до прийняття відповідного закону"
      осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні особливо небезпечних злочинів проти держави, - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   осіб, обвинувачених або підозрюваних у вчиненні економічних злочинів-окремо від інших осіб, які перебувають під вартою.

   особливо небезпечних рецидивістів - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   осіб, які раніше працювали в органах внутрішніх справ, служби безпеки, прокуратури, юстиції та в суді, - окремо від інших осіб, які перебувають під вартою;

   засуджених - окремо від осіб, які перебувають під вартою, в тому числі засуджених, яким за судовим вироком визначено інший вид режиму виправно-трудової колонії;

   іноземних громадян і осіб без громадянства - як правило, окремо від інших осіб, які перебувають під вартою.

   Засуджених до довічного позбавлення волі тримають ізольовано від усіх інших осіб, які перебувають під вартою.

Порядок розміщення в лікувальних закладах місць попереднього ув’язнення осіб, що перебувають під вартою, встановлюється Державним департамен​том України з питань виконання покарань, 

Службою безпеки України, Міністерством охорони здоров’я України за погодженням з Генеральною прокуратурою України.

Службою безпеки України, Міністерством охорони здоров’я України за погодженням з Генеральною прокуратурою України до прийняття відповідного закону.

Стаття 9. Права осіб, взятих під варту

   Особи, взяті під варту, мають право:

   на  захист  відповідно  до  кримінально-процесуального законодавства;

   знайомитися з правилами тримання під вартою;

на щоденну прогулянку тривалістю одна година.  Вагітним жінкам і жінкам, які мають при собі дітей, неповнолітнім, а також хворим з дозволу лікаря та за їх згодою тривалість щоденної прогулянки встановлюється до двох годин;

   одержувати два рази на місяць передачі або посилки вагою до восьми кілограмів та без обмежень грошові перекази і передачі;

   купувати протягом місяця за  безготівковим  розрахунком продукти харчування і предмети першої необхідності на суму до одного мінімального розміру заробітної плати та без обмежень письмове приладдя, газети, книги через торговельну мережу на замовлення;
Абзаци другій та третій викласти у такі редакції:

"на невідкладне повідомлення про мотиви арешту чи затримання, оскаржувати їх у суді, здійснювати захист себе особисто з моменту затримання та користування правовою допомогою захисника відповідно до закону;

   знайомитися із своїми правами, нормами законодавства, що стосуються кримінальної справи, правилами тримання під вартою, в друкованій формі;

В абзаці п’ятому слова “два рази на місяць” та “до восьми кілограмів” виключити.

Абзац шостий викласти в такій редакції: 

"купувати за безготівковим розрахунком продукти харчування і предмети першої необхідності письмове приладдя, газети, книги через торговельну мережу на замовлення без обмежень;"

Стаття 9. Права осіб, взятих під варту

   Особи, взяті під варту, мають право:

   на невідкладне повідомлення про мотиви арешту чи затримання, оскаржувати їх у суді, здійснювати захист себе особисто з моменту затримання та користування правовою допомогою захисника відповідно до закону;
   знайомитися із своїми правами, нормами законодавства, що стосуються кримінальної справи, правилами тримання під вартою, в друкованій формі;

на щоденну прогулянку тривалістю одна година.  Вагітним жінкам і жінкам, які мають при собі дітей, неповнолітнім, а також хворим з дозволу лікаря та за їх згодою тривалість щоденної прогулянки встановлюється до двох годин;

   одержувати передачі або посилки вагою до восьми кілограмів та без обмежень грошові перекази і передачі;

купувати за безготівковим розрахунком продукти харчування і предмети першої необхідності письмове приладдя, газети, книги через торговельну мережу на замовлення без обмежень;



      користуватися власним одягом і взуттям, мати при  собі документи і записи, що стосуються кримінальної справи;

   користуватися телевізорами, одержаними від родичів або інших осіб, настільними іграми, газетами і книгами з бібліотеки місця попереднього ув'язнення та придбаними через торговельну мережу;

   відправляти в індивідуальному порядку релігійні обряди і користуватися релігійною літературою та властивими їх віруванню предметами релігійного культу,  виготовленими з  малоцінних матеріалів, якщо при цьому не порушується встановлений у місцях попереднього  ув'язнення  порядок,  а  також  не обмежуються права інших осіб;

   на восьмигодинний сон в нічний час, під час якого не допускається залучення до участі в процесуальних та інших діях, за винятком невідкладних випадків;

звертатись із скаргами, заявами та листами до державних органів і службових осіб у порядку, встановленому статтею 13 цього Закону.

   Взяті під варту жінки вправі мати при собі дітей віком до двох років.

   Осіб, які відбувають покарання у місцях позбавлення волі, в разі обрання щодо них запобіжного заходу у вигляді взяття під варту в зв'язку з провадженням в іншій справі, тримають відповідно до правил, установлених цим Законом. Одержання цими особами посилок і передач, а так само купівля ними продуктів харчування і предметів першої  необхідності  здійснюються  в  порядку, встановленому Виправно-трудовим кодексом України для виду режиму виправно-трудової колонії, призначеного їм за вироком, ухвалою або постановою суду.

   Перелік продуктів харчування і предметів першої необхідності, які забороняється передавати особам,  взятим  під  варту, встановлюється Державним департаментом України з питань виконання покарань і Службою безпеки України за погодженням з Генеральною прокуратурою України.
Абзац восьмий викласти у такій редакції:

"користуватися телевізорами, радіо-приймачами, холодильником, 

постільною білизною, настільними іграми, книгами, одержаними від родичів або інших осіб, а також газетами і книгами з бібліотеки місця попереднього ув'язнення та придбаними через торговельну мережу та отримані в якості передачі."

"

Абзац десятий  викласти в такій редакції:

"на восьмигодинний сон в нічний час при нічниковому освітленні на належним чином облаштованих нарах або ліжках (матрац, дві простині, подушка з наволочкою), нари не більше двох ярусів, під час якого не допускається залучення до участі в процесуальних діях, за винятком невідкладних випадків, застосування інших заходів або використання засобів, які заважають безперервному сну;

"
   користуватися власним одягом і взуттям, мати при  собі документи і записи, що стосуються кримінальної справи;

   користуватися телевізорами, радіо-приймачами, холодильником, 

постільною білизною, настільними іграми, книгами, одержаними від родичів або інших осіб, а також газетами і книгами з бібліотеки місця попереднього ув'язнення та придбаними через торговельну мережу та отримані в якості передачі;

   відправляти в індивідуальному порядку релігійні обряди і користуватися релігійною літературою та властивими їх віруванню предметами релігійного культу,  виготовленими з  малоцінних матеріалів, якщо при цьому не порушується встановлений у місцях попереднього  ув'язнення  порядок,  а  також  не обмежуються права інших осіб;

 на восьмигодинний сон в нічний час при нічниковому освітленні на належним чином облаштованих нарах або ліжках (матрац, дві простині, подушка з наволочкою), нари не більше двох ярусів, під час якого не допускається залучення до участі в процесуальних діях, за винятком невідкладних випадків, застосування інших заходів або використання засобів, які заважають безперервному сну;

   звертатись із скаргами, заявами та листами до державних органів і службових осіб у порядку, встановленому статтею 13 цього Закону.

   Взяті під варту жінки вправі мати при собі дітей віком до двох років.

   Осіб, які відбувають покарання у місцях позбавлення волі, в разі обрання щодо них запобіжного заходу у вигляді взяття під варту в зв'язку з провадженням в іншій справі, тримають відповідно до правил, установлених цим Законом. Одержання цими особами посилок і передач, а так само купівля ними продуктів харчування і предметів першої  необхідності  здійснюються  в  порядку, встановленому Виправно-трудовим кодексом України для виду режиму виправно-трудової колонії, призначеного їм за вироком, ухвалою або постановою суду.

   Перелік продуктів харчування і предметів першої необхідності, які забороняється передавати особам,  взятим  під  варту, встановлюється Державним департаментом України з питань виконання покарань і Службою безпеки України за погодженням з Генеральною прокуратурою України.

Стаття 11. Матеріально-побутове 

забезпечення і медичне обслуговування осіб, взятих під варту

   Ч.2

   Норма площі в камері для однієї взятої під варту особи  не може бути менше 2,5 квадратного метра, а для вагітної жінки або жінки, яка має при собі дитину, - 4,5 квадратного метра.


Частину другу статті 11 доповнити реченням такого змісту “ особи, які не курять, розміщуються у камерах для некурящих”.


Стаття 11. Матеріально-побутове забезпечення і медичне обслуговування осіб, взятих під варту

 Ч.2

Норма площі в камері для однієї взятої під варту особи  не може бути менше 2,5 квадратного метра, а для вагітної жінки або жінки, яка має при собі дитину, - 4,5 квадратного метра. Особи, які не курять, розміщуються у камерах для некурящих. 



Стаття 12. Надання побачень особам, взятим під варту

   Побачення з родичами або іншими особами може надавати взятим під варту адміністрація місця попереднього ув'язнення лише з письмового дозволу слідчого, органу дізнання або  суду,  в провадженні яких знаходиться справа, як правило, один раз на місяць. Тривалість побачення встановлюється від однієї до двох годин.

Іноземним громадянам, взятим під варту,  побачення  з представниками посольств і консульств відповідних держав надається за погодженням з Міністерством закордонних справ України і з письмового дозволу слідчого, органу дізнання або  суду,  в провадженні яких знаходиться справа.

   Надане взятій під варту особі в порядку, передбаченому частинами першою і другою цієї статті, побачення проводиться під контролем адміністрації місця попереднього ув'язнення. У разі порушення  правил  проведення  побачення  воно  достроково припиняється.

   Особа, взята під варту, має право на побачення з захисником наодинці, без обмеження кількості побачень та їх тривалості, з моменту допуску захисника до участі у справі, підтвердженого письмовим повідомленням особи або органу, в провадженні яких знаходиться справа, у вільний від виконання слідчих дій час. Адміністрація установи повинна забезпечити умови для проведення побачень.


У статті 12

Частину першу виключити;

Частину четверту вважати частиною першою і викласти її у такій редакції:

Особа, взята під варту, має право на побачення з близькими родичами (матір’ю, батьком, чоловіком, дружиною, дітьми, рідними братами і сестрами, онуками, дідом і бабою, усиновителями, усиновленими) один раз на тиждень тривалістю до двадцяти чотирьох годин, на інтимне побачення з дружиною чи чоловіком (шлюб офіційний або громадянський) один раз на тиждень тривалістю п’ять годин, а також з захисником наодинці, без обмеження кількості побачень та їх тривалості, з моменту допуску захисника до участі у справі, одноразово, на весь період підтвердженого письмовим повідомленням особи або органу, в провадженні яких знаходиться справа, до прийняття відповідного Закону.

Адміністрація установи повинна забезпечити умови для проведення побачень.


Стаття 12. Надання побачень особам, взятим під варту

 Особа, взята під варту, має право на побачення з близькими родичами (матір’ю, батьком, чоловіком, дружиною, дітьми, рідними братами і сестрами, онуками, дідом і бабою, усиновителями, усиновленими) один раз на тиждень тривалістю до двадцяти чотирьох годин, на інтимне побачення з дружиною чи чоловіком (шлюб офіційний або громадянський) один раз на тиждень тривалістю п’ять годин, а також з захисником наодинці, без обмеження кількості побачень та їх тривалості, з моменту допуску захисника до участі у справі, одноразово, на весь період підтвердженого письмовим повідомленням особи або органу, в провадженні яких знаходиться справа, до прийняття відповідного Закону.

Адміністрація установи повинна забезпечити умови для проведення побачень.

Іноземним громадянам, взятим під варту,  побачення  з представниками посольств і консульств відповідних держав надається за погодженням з Міністерством закордонних справ України і з письмового дозволу слідчого, органу дізнання або  суду,  в провадженні яких знаходиться справа.

   Надане взятій під варту особі в порядку, передбаченому частинами першою і другою цієї статті, побачення проводиться під контролем адміністрації місця попереднього ув'язнення. У разі порушення  правил  проведення  побачення  воно  достроково припиняється.



Стаття 13. Листування осіб, взятих під варту. Порядок надсилання скарг, заяв і листів

   Особи, взяті під варту, можуть листуватися з родичами та іншими громадянами, а  також  підприємствами,  установами, організаціями з письмового дозволу особи або органу, в провадженні яких знаходиться справа. Після набрання вироком законної сили листування здійснюється без обмежень.

   Скарги, заяви і листи осіб, взятих під варту, переглядає адміністрація місця попереднього ув'язнення. Скарги, заяви і листи, адресовані прокуророві, переглядові не  підлягають  і надсилаються за адресою протягом доби з часу їх подачі.
У статті 13

У частині першій слова “з письмового дозволу особи або органу, в провадженні яких знаходиться справа. Після набрання вироком законної сили листування здійснюється без обмежень” виключити.

Частину другу після слів “адресовані прокуророві” доповнити словами “суду або Уповноваженому Верховної Ради України з прав людини”.
Стаття 13. Листування осіб, взятих під варту. Порядок надсилання скарг, заяв і листів

   Особи, взяті під варту, можуть листуватися з родичами та іншими громадянами, а  також  підприємствами,  установами, організаціями.

 Скарги, заяви і листи осіб, взятих під варту, переглядає адміністрація місця попереднього ув'язнення. Скарги, заяви і листи, адресовані прокуророві, суду або Уповноваженому Верховної Ради України з прав людини,  переглядові не  підлягають  і надсилаються за адресою протягом доби з часу їх подачі. 

Стаття 14. Заходи заохочення, що застосовуються  до осіб, взятих під варту

   До осіб, які перебувають під вартою, в разі їх зразкової поведінки адміністрація місця попереднього  ув'язнення  може застосовувати такі заходи заохочення:

   оголошення подяки;

   дострокове зняття раніше накладеного стягнення;

   збільшення тривалості прогулянки на одну годину;

   дозвіл на додаткове придбання продуктів  харчування  і предметів першої необхідності в межах 25 відсотків на місяць від суми, передбаченої частиною першою статті 9 цього Закону;

   дозвіл на одержання додатково однієї посилки або передачі;

     преміювання за кращі показники в роботі.
У статті 14 абзаци п’ятий і шостий виключити


Стаття 14. Заходи заохочення, що застосовуються  до осіб, взятих під варту

   До осіб, які перебувають під вартою, в разі їх зразкової поведінки адміністрація місця попереднього  ув'язнення  може застосовувати такі заходи заохочення:

   оголошення подяки;

   дострокове зняття раніше накладеного стягнення;

   збільшення тривалості прогулянки на одну годину;

 преміювання за кращі показники в роботі.



Стаття 15. Заходи стягнення, що застосовуються до осіб, взятих під варту:

До осіб, взятих під варту, які порушують вимоги режиму, адміністрація місця попереднього ув’язнення може застосовувати такі заходи стягнення:

попередження або догану;

позачергове залучення до прибирання приміщення;

позбавлення права протягом одного місяця купувати продукти харчування і одержувати передачі або посилки.

Вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, а також неповнолітні не можуть бути в порядку дисциплінарного стягнення позбавлені права купувати продукти харчування і одержувати передачі або посилки.

Особи, взяті під варту, які злісно порушують вимоги режиму, за мотивованою постановою начальника місця попереднього ув’язнення можуть бути поміщенні до карцеру на строк до десяти діб, а неповнолітні – на строк до п’яти діб. Поміщення до карцеру не повинно поєднуватися з погіршенням встановлених норм харчування.

Вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, поміщенню до карцеру не підлягають.

Застосовувані до взятих під варту заходи стягнення мають відповідати тяжкості і характеру провини. Не допускається застосування заходів, що навмисно завдають особам, яких тримають під вартою, фізичних чи моральних страждань або принижують людську гідність.

Стягнення може бути накладено у строк, що не перевищує десяти діб з дня виявлення проступку, а якщо у зв’язку з проступком проводилася перевірка, то з дня її завершення, але не пізніш як через шість місяців з дня вчинення проступку.

Накладене стягнення виконується негайно або не пізніше одного місяця з дня його винесення.


У абзаці першому статті 15 останнє речення виключити.
Стаття 15. Заходи стягнення, що застосовуються до осіб, взятих під варту:

До осіб, взятих під варту, які порушують вимоги режиму, адміністрація місця попереднього ув’язнення може застосовувати такі заходи стягнення:

попередження або догану;

позачергове залучення до прибирання приміщення;

Вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, а також неповнолітні не можуть бути в порядку дисциплінарного стягнення позбавлені права купувати продукти харчування і одержувати передачі або посилки.

Особи, взяті під варту, які злісно порушують вимоги режиму, за мотивованою постановою начальника місця попереднього ув’язнення можуть бути поміщенні до карцеру на строк до десяти діб, а неповнолітні – на строк до п’яти діб. Поміщення до карцеру не повинно поєднуватися з погіршенням встановлених норм харчування.

Вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, поміщенню до карцеру не підлягають.

Застосовувані до взятих під варту заходи стягнення мають відповідати тяжкості і характеру провини. Не допускається застосування заходів, що навмисно завдають особам, яких тримають під вартою, фізичних чи моральних страждань або принижують людську гідність.

Стягнення може бути накладено у строк, що не перевищує десяти діб з дня виявлення проступку, а якщо у зв’язку з проступком проводилася перевірка, то з дня її завершення, але не пізніш як через шість місяців з дня вчинення проступку.

Накладене стягнення виконується негайно або не пізніше одного місяця з дня його винесення.

Кримінально-процесуальний Кодекс

                             України

Стаття 162. Побачення з заарештованим

   Побачення родичів  або  інших осіб з заарештованим може дозволити особа або орган, які провадять справу. Тривалість побачення встановляється від однієї до двох годин. Побачення може бути дозволено, як правило, не більше одного разу на місяць. ( Стаття 162 із змінами, внесеними згідно з Указом ПВР N 117-08 від 30.08.71 )


Статтю 162 Кримінально-процесуального кодексу України доповнити реченням такого змісту: “Близьким родичам (матері, батькові, чоловіку, дружині, дітям, рідним братам і сестрам, онукам, діду і бабі, усиновителю, усиновленому надається побачення один раз на тиждень тривалістю до двадцяти чотирьох годин”.
Кримінально-процесуальний Кодекс

                             України

Стаття 162. Побачення з заарештованим

   Побачення родичів  або  інших осіб з заарештованим може дозволити особа або орган, які провадять справу. Тривалість побачення встановляється від однієї до двох годин. Побачення може бути дозволено, як правило, не більше одного разу на місяць. 

Близьким родичам (матері, батькові, чоловіку, дружині, дітям, рідним братам і сестрам, онукам, діду і бабі, усиновителю, усиновленому надається побачення один раз на тиждень тривалістю до двадцяти чотирьох годин. 

